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Please retain the leaflet and packaging as they contain
important information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie
enthalten wichtige Informationen

Veuillez conserver le dépliant et lemballage, car ils
contiennent des informations importantes

Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono
informazioni importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten
belangrijke informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacion
importante

Gem hzftet og emballagen, da de indeholder vigtige
oplysninger

Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda
mikilvaegar upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeda tietoa

Spara broschyren och forpackningen eftersom de

innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal

beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém

informagdo importante

Kpatriote 1o puAAddio kat ) cuokeuaacia ylati mepLéxouv

onUavtikég Anpodopieg

SieAE t/\‘/’T-yMii% MERAFENTUVETD

THRELTEVWTLES

iﬁ%%%ﬂ@%ﬁ@ﬁi%fiw BEEREF

%t Yuot g2 oo 2|23l BYS

=R B

MoxanyncTa, coxpaHuTe 3Ty 6pOLLIOPY U YMaKoBKY,

MOCKOMbKY OHM COAEPXaT BaxHYI0 MHGopMaLmio

Prosimy zachowac ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg

one wazne informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dulezité

informace

Ponechajte si prosim letak aj obal, pretoze obsahuju

dolezité informécie

Kérjuk, érizze meg a szérélapot és a csomagoldst,

mert fontos tudnivalodkat tartalmaznak

Byab nacka, 3bepiraiiTe BKNaAmWLL Ta yNakoBKY, OCKiNbKM

BOHM MICTATb BaxIMBY iHGopMaLlilo

Spremite letak i ambalazu jer sadrZe vazne obavijesti
MonumMo fia cauyBate yrnyTCTBO M NaKoBakse jep ce Ha

HbMMa Hanase BaxHe MHpopMaLmje

YyBajTe rv 6poluypata 1 ambanaxara buaejkv coopxar

BaXHa nHdopMaLuja

Prosimo, da brosurico in embalaZzo shranite, saj vkljucujeta

pomembne informacije

V& rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin

informatii importante

3anaseTe IMCTOBKaTa 1 OMakoBKaTa, Thi1 KaTo CbhAbPXaT

BaXHa HdopMauus

Lddzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir

noradita svariga informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud

oluline teave

I13saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy

pateikiama svarbi informacija

Onemli bilgiler icerdigi igin broguru ve ambalaji saklayin
dola L.)ln;lsw Lle Lagilgixd cadlally o)oub blaisdl <)l

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi

informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia

mengandungi maklumat penting
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EN

CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved or
supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour, including
damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g. motors or
sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht genehmigte
oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu unvorhersehbaren
Situationen fuhren, einschlieBlich beschadigte oder Gberhitzte Batterien, Uberhitzte
Elementoberflichen (z. B. Motoren oder Fiihler), oder anderen Gefahren.

FR

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuveé ou non fourni par le Groupe LEGO peut engendrer
certains dangers ou situations imprévisibles, tels que lendommagement ou la
surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines surfaces de lélément (p. ex., moteurs
ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware non
approvato o non fornito da The LEGO Group pud causare condizioni imprevedibili,
incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento delle superfici degli
elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet is
goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare gevolgen
hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucion del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores, y
otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfere uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (f.eks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUBD: Skipti & fastbunadi bessarar voru fyrir fastbiinad sem ekki er sampykktur eda
kemur ekki frd The LEGO Group geta valdid éfyrirsjaanlegum adstaedum, p.m.t.
skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d. métora
eda skynjara) eda annarri haettu.

Fl

VAROITUS: Tamén tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen laiteohjelmistoon,
jota LEGO Group ei ole hyvaksynyt tai toimittanut, voi aiheuttaa ennalta arvaamattomia
tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai ylikuumentumista, (esim. moottorien
ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai muita vaaratilanteita.

SV

VAR FORSIKTIG: Erséttning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkand eller tillhandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutsdgbara tillstand,
inklusive skadade eller dverhettade batterier, dverhettade elementytor (t.ex. motorer
eller givare), eller andra faror.

NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert batteriskade,
overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater (f.eks. motorer eller
sensorer) eller annen fare.

PT

ATENGAO: A substituicdo do firmware neste produto por firmware que ndo tenha sido
aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagdes imprevisiveis,
incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de elementos
sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOLOXH: H avtikatdotaon tou firmware autou tou mpoidvtog e firmware to omoio
Sev €xel eykptOei 1 mapaoyeBel amd tov Spiho LEGO Group pmopei va ipokaAéoet
anpOPAETITIEG CUVONKEG, OTiwg BAGRN 1) UTIEPOEPAVOT) UTIATAPLWY, UTEEPBEPHAVON
TWV ETUGAVELWDV TWV OTOKEIWV (TLX. KWNTpwV 1) Atodntripwy), 1| GAAOUG KivdUVOUG.
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RU

BHWUMAHWE! 3ameHa BcTpoeHHOro MO aaHHoro nagenus Ha MO CTOPOHHUX NOCTaBLLMKOB,
He opflobpeHHoe The LEGO Group, MOXeT NpUBECTM K HeMNpeACcKasyeMbIM NOCNeACTBUAM, B
TOM UmMcCre K NOBPEXAEHMIO UNN Neperpesy akKyMynaTopHbix 6aTapen, neperpesy
I'IOBerHOCTelZ 3N1EeMeHTOoB (Hanpwmep, MOTOpPOB U AaTHMKOB) W UHBIM NOTEHUMANbHO
OnacHbIM CUTyaumAM.

PL

UWAGA: zastapienie firmowego oprogramowania w tym produkcie oprogramowaniem,
ktore nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe LEGO, moze przyniesé
nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie baterii, przegrzanie elementow
powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw) oraz innych niebezpiecznych sytuacji.

cz

POZOR: Piehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvélen ¢i dodén
spolec¢nosti LEGO Group, mlze zpUsobit nepfedvidatelné okolnosti, véetné poskozeni nebo
prehfati baterii, pfehfati povrchu zafizeni a jeho Easti (napf. motort nebo senzor), nebo jina
rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvélila alebo
nedodala spolo¢nost LEGO Group, mdze spdsobit nepredvidatelné podmienky vratane
poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov prvkov (napr. motorov alebo
shimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jévahagyott vagy nem a LEGO
Csoport altal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan allapotokat, tébbek
kozott az akkumuldtor kdrosodasat vagy tulmelegedését, az alkotdelemek (pl. motorok vagy
érzékelok) feliiletének tilmelegedését, vagy més veszélyes helyzeteket okozhat.

UA

3ACTEPEXEHHS: 3amiHa MikponporpamMu NpoAykTy Ha MiKponporpaMm CTOPOHHIX
BMPOBHUKiB, He cxBarneHi koMnaHieio The LEGO Group, MOXe CipuynHUT/
HenepenbauyBaHi HacNiAkK, 30KPeMa NOLLIKOMXEHHS UM neperpiBaHHA baTapeiiok,
neperpiBaHHsa 30BHiLLIHbOI NOBEpPXHi AeTanew (Hanpuknag, ABUryHIB UM AATUMKIB) Ta iHLI
Hebe3neyHi cuTyaldlii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili isporucio LEGO
Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuéi ostecenije ili pregrijavanje
baterija, pregrijavanje povriina elementa (npr. motora ili senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OMPE3: 3aMeHa cucTeMcKor copTBEPA Y OBOM NMPOU3BOAY CUCTEMCKUM COPTBEPOM KOjU
Huje ofobpuna unu ncnopyuuna komnaxuja The LEGO Group Moxe Aa foBeae Ao
HenpeasuASbUBKX YCNOBA, yKibyuyjyhu owteheHe unu nperpejaHe 6atepuje, nperpejaHe
NoBpLUKHE eneMeHara (HMp. MOTopa UK CEH30pPa) M APYruX OMacHOCTY.

MK

BHUMAHWE: 3aMeHaTa Ha CUCTEMCKMOT COPTBEP BO OBOj MPOU3BOA CO CUCTEMCKU
co¢TBEp KOjLUTO He e of06peH unu cHabheH o cTpaHa Ha LEGO Group Moxe fa
npeaunssuka HenpeABUASIMBY YCIIOBU, BKITYYyBajKN OLUTETEHW UMW NperpeaHy 6atepum,
nperpeaHu NoBpLUIMHM Ha eneMeHTuTe (Mp. Ha MOTOPUTE UMW CEH30PUTE), KaKo v APYrU
OMacHOCTU.

SL

POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno programsko opremo,

ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko povzroci nepredvidljive pogoje,
vklju&no s poskodovanjem ali pregrevanjem baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr.

motorjev ali senzorjev) in druge nevarnosti.

RO

ATENTIE: Inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatii imprevizibile, inclusiv deteriorarea
sau supraincélzirea bateriilor, supraincélzirea suprafetelor (de ex. la motoare sau
senzori), sau alte pericole.
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BHUMAHWE: 3amMaHaTa Ha bpMyepa B TO3M NPOAYKT € GbpMyep, KOMTO He e ofobpeH
vnu npegocTaBeH ot LEGO Group, Moxe [ia AoBefe [0 HempeackasyeMm yCcroBus,
BKJTIOUMTENHO MOBpea UK nperpsiBaHe Ha 6aTepumnTe, NperpsBaHe Ha
MOBBPXHOCTUTE Ha eNneMeHTUTe (Hanp. ABUraTeNM UK CEH30PW), UK A0 APYTU
OMacHOCTU.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammatiru ar tadu
aparatprogrammatdru, ko nav apstipringjis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
iepriek$ neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkarsana, elementu
virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami apstakli.

ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pusivaraga, mis pole LEGO Groupi
poolt heaks kiidetud vai tarnitud, vib pdhjustada ettearvamatuid olukordi, sealhulgas
kahjustatud v&i tlekuumenenud patareisid, tlekuumenenud elementide pindu (nt
mootorid v8i andurid) v&i muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz., varikliy
arba jutikliy) pavirsiai arba kilti kity pavojy.

TR

UYARI: Bu rlindeki aygit yaziiminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yaziimiyla degistirilmesi, pillerin hasar gérmesi ya da asiri isinmasi,
eleman yuzeylerinin asiri 1sinmasi (6rn. motorlar veya sensérler) ya da bagka tehlikeler
dahil 6ngorilemez kosullara neden olabilir.
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HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum
disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang tak
terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya motor
atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar yang
tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin mengakibatkan
keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri terlampau panas,
permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau sensor), atau bahaya lain.
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The toy is only to be connected to Class Il equipment bearing the following symbol

Das Spielzeug darf nur mit Geraten der Klasse Il verbunden werden, die mit dem folgenden Symbol gekennzeichnet sind:
Ce jouet doit étre connecté uniquement a un équipement de Classe Il comportant le symbole suivant
Il giocattolo deve essere collegato solo ad apparecchiature di Classe 2 recanti il seguente simbolo

Het speelgoed mag alleen worden aangesloten op Klasse Il apparatuur met het volgende symbool

El juguete sélo debe conectarse a un equipo de Clase Il con el siguiente simbolo

Legetajet ma kun tilsluttes klasse Il-udstyr med felgende symbol

petta leikfang ma adeins tengja vid bunad i undirflokki Il sem merktur er med eftirfarandi takni

Lelun saa kytked ainoastaan luokan 2 varustukseen, jossa on seuraava symboli

Leksaken far endast anslutas till klass Il-utrustning méarkt med denna symbol

Leketayet skal kun tilkobles klasse lI-utstyr merket med folgende symbol

O brinquedo pode apenas ser ligado a equipamentos da Classe Il em que figure o seguinte simbolo

To mawyvidL cuvdéetal povo pe eEomAiopd KAdong Il tou dépet 1o akéAoubo aUpBoio

RGBS U TOEREHEHINIIT N ERICOHERLTETV

BT BREEEE EHE I FRIRMIEIRE
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Wrpyluka noacoeanHAEeTCs TONbKo K 060pyAoBaHuio kracca |l, Ha KOTOPOM yka3aH crieflyioLuii CUMBOS.
Zabawka moze by¢ podtgczana wytgcznie do urzgdzen klasy Il oznaczonych nastepujgcym symbolem
Hracku lze pfipojit pouze k zafizeni Class Il ozna¢enému nésledujicim symbolem.

Hrac¢ku mozno pripojit len k zariadeniu Class Il oznaéenému nasledujicim symbolom.

A jatékot csak olyan Class Il késziilékhez szabad csatlakoztatni, amely el van latva az aldbbi jelzéssel
IrpaLuky cnif, NiAKoYaTH InLe A0 yCTaTKyBaHHA Knacy I, Ha skoMy 306paXeHo Takuii CUMBOST:

Igracka se smije povezati samo s opremom Klase Il na kojoj se nalazi sljedeci simbol

Wrpauka cMe fia ce croju caMo ca onpeMoM knace |l koja uma cnefehu cumbon

WrpaukaTa cMee fa ce MoOBp3yBa CaMo CO ornpeMa oA knaca Il LTo ro Hocu cnefHUoT cumbon

To igraco smete prikljuditi le na opremo Razreda Il z naslednjo oznako:

Jucadria se conecteaza numai la echipamente de Clasa Il purtdnd urmatorul simbol

Tasu nrpauka Tpsibea Aa 6be cBbp3BaHa €AMHCTBEHO C YCTPOWCTBa Knac 2, Hoceluy CrnefHns CUMBON
Rotallietu drikst savienot tikai ar II. klases iekartam, uz kuram ir $ads simbols

Ménguasja tohib Ghendada ainult Il klassi seadmega, millel on jargmine simbol

Zaislas gali bati jungiamas tik prie Il klasés jrenginiy, ant kuriy pavaizduotas $is simbolis

Bu oyuncak sadece agagidaki simgeyi tagtyan 2. Sinif ekipmana (topraklama gerektirmeyen) baglanabilir.

S epl Jooxi Gl dslidl diall olasey 3 dualll Juogs @i 3
Mainan ini hanya boleh dihubungkan ke perlengkapan Kelas Il yang dilengkapi simbol berikut
Alat mainan hendaklah disambungkan kepada peralatan Kelas Il yang mempunyai simbol berikut

This toy contains batteries that are non-replaceable.

Dieses Spielzeug enthélt Batterien, die nicht auswechselbar sind.
Ce jouet contient des piles qui ne peuvent étre remplacées.
Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili.

Dit speelgoed bevat batterijen die niet kunnen worden vervangen.
Este juguete contiene pilas no reemplazables.

Dette legetgj indeholder batterier, der ikke kan udskiftes.

betta leikfang inniheldur rafhlédur sem ekki er haegt ad skipta ut.
Tama lelu siséltaa paristoja, joita ei voi vaihtaa.

Denna leksak innehaller batterier som inte gar att byta.

Leken inneholder batterier som ikke kan skiftes ut.

Este brinquedo contém pilhas ndo substituiveis.

Autd To Ttatvidt mepLEXEL pmatapieg ou Sev avtikadiotaviat
COEHERICIIRBTEIRVEMNETEFNTVEY
RTEA S Aoy Sl eat,
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B AaHHOW MrpyLLKe UCrosib3yeTcs HesaMeHseMas 6aTapes.
Zabawka zawiera baterie, ktorych nie mozna wymienic.

Tato hracka obsahuje nevymeénitelné baterie.

Tato hracka obsahuje batérie, ktoré nemozno vymenit.

Ez a jaték nem cserélheté elemeket tartalmaz.

Lisa irpaLuka MiCTUTb 6aTaperiky, AKy He MOXHa 3aMiHWUTH.

Ova igracka sadrzi baterije koje se ne mogu zamijeniti.

OBa urpayka caapxw batepuje Koje ce He MOry 3aMEHUTU.

OBaa 1rpayka coapxm 6atepum LWTO He MOXAT [a Ce 3aMeHyBaar.
V tej igraci so baterije, ki jih ni mogoce zamenjati.

Aceasta jucarie contine baterii care nu pot fi inlocuite.
UrpaukaTta Cbabpxa 6aTepum, KOUTO He MOraT [ja Ce CMeHST.
Saja rotallieta ir ietvertas baterijas, kuras nevar nomainit.

See manguasi sisaldab mitteasendatavaid patareisid.

Siame Zaisle yra nekeiiamy maitinimo elementy.

Bu oyuncak, degistirilemeyen piller igerir.

Il dbls ue Ob)lay Lo Joids dulll 030,

Mainan ini berisi baterai yang tidak dapat diganti.

Mainan ini mengandungi bateri yang tidak boleh diganti.
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Rechargeable batteries must be recharged using the correct battery charger under
the supervision of an adult.

Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem geeigneten Ladegerat aufgeladen
werden - unter der Aufsicht eines Erwachsenen.

Les piles rechargeables doivent étre rechargées en utilisant un chargeur de piles
adéquat et sous la surveillance d'un adulte.

Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo idoneo e con la
supervisione di un adulto.

Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen in de correcte oplader onder
toezicht van een volwassene.

La carga de pilas recargables debe tener lugar empleando un cargador apropiado y bajo
la supervisién de un adulto.

Genopladelige batterier skal genoplades ved hjzelp af den korrekte batterioplader
under overvagning af en voksen.

pegar hledslurafhlédurnar eru endurhladnar verdur ad nota rétt hledslutaeki, undir
eftirliti fullordins einstaklings.

Ladattavat paristot on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Laddningsbara batterier maste laddas med ratt slags batteriladdare och under en
vuxens éverinseende.

Oppladbare batterier skal lades opp med riktig batterilader, under overoppsyn av en
voksen.

As pilhas recarregdveis devem ser recarregadas com

o carregador de pilhas correto e sob supervisdo de

um adulto.

OLemavapoptiddpeveg umatapieg mpEmeL va emavapoptidovial XpnoLHoToLwVIag To
owoTd GpopToTH prataplwyv utd v emtiBAeyn evnAikou.

RERXBMIS REEICR TSI L THEY LT ER%Z
EoTRELTLIETL,

WREAFEBM, SUERARP TERER R ESEHTRE,
{2 9| ZH=0fl mfat X HE SH|0f SHX|S SHefof SL|C,

AKKYMYNSTOPHbIE 3/1eMeHTbl MUTaHWUs A0MKHbI MOA3APSAXKATHCS B COOTBETCTBYIOLLEM
3apsAHOM YCTPOMCTBE Nof HabioeHeM B3pOCoro.

Baterie akumulatorowe nalezy tadowa¢ w odpowiedniej tadowarce pod nadzorem
osoby dorostej.

Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabijecce pod dohledem dospélé
osoby.

Nabijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke pod dozorom dospelej
osoby.

Az akkumuldtorokat csak a megfeleld akkumulator-toltével szabad feltolteni, felnétt
feltgyelete mellett.

AKyMynaTopHi 6aTapeiky NOBUHHI 3apsAXKaTUCD Y BiANOBIAHOMY 3apAAHOMY
npvnagi nig Harnsa0M Aopocoro.

Akumulatorske se baterije moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca i uz nadzor
odrasle osobe.

BaTepwje Ha nyrberbe ce Mopajy MyHUTH ofroBapajyhunM nyrayeM nog Hag3opoM
oppacsior nuua.

BaTtepuuTe Ha NosiHeHe Mopa Aa ce MOoJHaT CO COOABETHUOT NOHaY NoJ, HaA30p Ha
BO3PAacHO NuLe.

Akumulatorske baterije je treba polniti s pravim polnilnikom pod nadzorom odrasle
osebe.

Bateriile reincarcabile trebuie reincarcate utilizand incarcatorul corect sub
supravegherea unui adult.

AkymynatopHuTe 6aTepum TpsibBa Aa ce 3apexaaT C NOAXOAALLO 3apeXAallo
YCTPOMCTBO NOJ Hafi30Pa Ha Bb3PacTHU.

Uzladéjamu bateriju ladéSanai izmantojiet atbilstoSo bateriju ladétaju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba.

Akusid tuleb laadida ainult neile ettendhtud akulaadija abil taiskasvanu jarelevalve all.
Elementus galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir priZidrint suaugusiesiems.

Sarj edilebilen pilleri dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin denetiminde sarj

edin.
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Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu dicas semula dengan menggunakan
pengecas bateri yang betul bawah pengawasan orang dewasa.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.
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Este equipamento ndo tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo
la que pueda causar su operacion no deseada.
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